גג: ירושלמי מזויף
כותרת: זיוף ירושלמי
פתיח: 
הידיעה המרעישה העבירה רטט התרגשות בעולם המחקר ובעולם הרבני גם יחד. כרכים של התלמוד הירושלמי שלא ראו אור מעולם צצו לפתע מתוך כתב יד עלום שהתגלה. אלא שעד מהרה החלו לעלות תהיות לגבי החיבור. כיצד הצליח נוכל - אדם שהיה מבוקש על ידי משטרת גרמניה, הואשם בפוליגמיה ויצר לעצמו זהויות בדויות ללא הרף - להוליך שולל את גדולי החוקרים והרבנים?
מובאות:

מתוך תיק שהוסתר מתחת לאדרתו הוציא אלגאזי-פרידלנדר גיליונות נייר קמוטים למראה המכוסים בכתב יד צפוף. "זה הירושלמי על סדר קדשים", הצהיר
אחיו של אלגאזי מצא את כתב היד בביתו של יהודי כפרי פשוט שלא ידע אף קרוא וכתוב וייחס לו סגולות של הגנה מפני רוחות, שדים ומזיקים
אלגאזי-פרידלנדר וקומץ עוזריו פרסמו מאמרים שהגנו על החיבור ובמקביל גם מאמרי פלסתר אשר גינו את המערערים עליו והאשימו אותם בצרות עין ובקנאה
לדברי בני גילו שהכירוהו בילדותו התבלט זוסמן-פרידלנדר כלמדן וכדרשן מבריק בגיל צעיר, אולם בשנות הנעורים הצטרף לחבורת פוחזים ונעלם אתם מעיירת הולדתו
פרידלנדר נעצר, אולם לאחר חודשי כליאה אחדים הצליח להוכיח כי הוא בעל אזרחות הונגרית - שגם אותה זייף כנראה - ולכן לא הוסגר לגרמניה
פרידלנדר הגיע למסקנה שפרסום עבודת מחקר, טובה ככל שתהיה, לא תשתלם כלכלית כפי שתשתלם מכירת רב מכר בטוח כמו הירושלמי הנעלם
צחי כהן
קול מכונות הדפוס במרוצתן כמעט כיסה על נקישת הדלת המהוססת. לשמע נקישה נוספת, החלטית יותר, קם המדפיס יעקב וידר משרפרף הסדרים הנמוך שעליו ישב והגייה גיליונות לאור עששית. "מי יכול לבוא לבית הדפוס בשעה כזו?" חשב לעצמו בעודו מקנח את ידיו בשולי סינרו. העיירה סעיאני וואראהל הייתה נידחת אפילו במונחי מחוז סאטמר שבטרנסילבניה. מזה שנים אחדות ניסה המדפיס הצעיר לעשות לעצמו שם בעולם הספרים היהודיים, אך נאלץ להסתפק בהדפסת ספרים אחדים בלבד ולמחייתו התפרנס באותה עת - קיץ 1905 - מהדפסת מודעות, כרטיסים וחוברות.
הדלת שנפתחה פתרה את החידה אך הולידה חידה מסובכת ממנה. בפתח עמד אדם מכורבל במעין אדרת צבעונית שכמותה לא נראתה במחוז סאטמר כולו. האיש דיבר יידיש במבטא משונה. "שמי יהודה אלגאזי, ס"ט", הציג עצמו לוידר המופתע שנסוג לתוך בית הדפוס. אלגאזי עמד במרכז החדר הקטן, מתעלם משאון המכונות שסביבו וסיפר לוידר סיפור מופלא.
אלגאזי, שאמר כי הוא מכונה בשם האשכנזי פרידלנדר, טען כי הוא ס"ט - ספרדי טהור - יחסן שמשפחתו מתגוררת בקרב קהילות היהודים הספרדים מזה דורות. תאוות הדעת והתורה, כך סיפר לוידר הנדהם, הניעה אותו לנדוד ברחבי תבל, ועל כן שימש רב, ראש ישיבה, חוקר מדעי היהדות ופרשן על פני אירופה כולה. מכנפי אדרתו שלף ספרים שחיבר, ואף הראה הסכמות ומכתבים שכתבו לו רבנים חשובים, ובהם שלל תשבחות על הישגיו כפרשן וכמחבר ספרים.
"אבל עכשיו", אמר אלגאזי-פרידלנדר לוידר, "עכשיו אני עומד להדהים את העולם. הפעם באמת יכירו כולם בגדולתי, וגם אתה תוכל לעשות משהו בשביל העסק שלך". מתוך תיק שהוסתר מתחת לאדרתו הוציא אלגאזי-פרידלנדר גיליונות נייר קמוטים למראה המכוסים בכתב יד צפוף. "אתה רואה את זה? עין לא ראתה את זה אלף שנים", הצהיר אלגאזי. "זה הירושלמי על סדר קדשים".
כותרת ביניים: התלמוד שנעלם
וידר לא היה למדן גדול, אבל ידע מספיק על עולם הספרים כדי לפעור פיו בתדהמה זו הפעם השלישית בערב אחד. בניגוד לתלמוד הבבלי, המוכר והשגור על פי כל, זה שכל יהודי משכיל או למדן מתחיל ללמוד אותו בגיל צעיר, התלמוד הירושלמי, הקדום יותר והכתוב בארמית ארץ ישראלית סבוכה, נחשב לארץ נעלמה שרק תלמידים מתקדמים חוקרים את צפונותיה. בניגוד לתלמוד הבבלי, שמסורות בבליות פיתחו ושיפרו ודייקו אותו משך שנים, ופירושים רבים נכתבו עליו, התלמוד הירושלמי - העוסק בחלקו במצוות התלויות בארץ ישראל ועל כן רלוונטי פחות ללימוד בחוץ לארץ - לא זכה לעיבוד מרובה ורק מעטים פירשו אותו. התלמוד הבבלי - פרשנותם של האמוראים על המשנה שנאספה ועובדה לכלל יצירה מפותחת ומשוכללת - דן רק בכשני שליש מסדרי המשנה. כל החומר העוסק בהלכות ארץ ישראל - מצוות התלויות בארץ - נותר לא מפורש כיוון שלא היה רלוונטי ללימוד עבור חכמי בבל. חכמי ארץ ישראל, שהתרכזו בעיקר במרכז היהודי בגליל ובטבריה - ולא בירושלים, כמשתמע משמו של התלמוד הירושלמי, שכן זו עמדה בחורבנה ונאסרה למושב יהודים במאות השלישית והרביעית - עסקו בהרחבה בסדר זרעים, העוסק בהלכות גידול הצמחים והחקלאות בארץ ישראל.
ומה באשר לסדר קדשים העוסק בעבודת המקדש ולסדר טהרות העוסק בדיני טומאה וטהרה? לאחר חורבן בית המקדש שני אלה לא היו רלוונטיים בבבל כמו גם בארץ ישראל, ואמנם מסדר טהרות נותרה בשני התלמודים רק מסכת נידה, העוסקת בהלכות טהרת המשפחה הרלוונטיות גם בתקופת הגלות. למרבה ההפתעה, דווקא בתלמוד הבבלי מופיע גם סדר קדשים - אם כי הדיונים בסדר זה מפותחים פחות מאשר בחלק התלמוד האחרים - ואילו בתלמוד הירושלמי אין סדר קדשים.
יש רמזים אחדים לכך שבעבר היה תלמוד ירושלמי גם לסדר קדשים. אחד הרמזים המוכרים ביותר הוא דברי הרמב"ם בהקדמה לפירושו למשנה:

ציטוט:
ומה שנמצא מהתלמוד מחיבור רב אשי [התלמוד הבבלי] שלושים וחמש מסכתות, לפי שלא מצאנו לו דבר על סדר זרעים אלא על ברכות בלבד. ולא על מסכת שקלים מסדר מועד. ולא על מסכת עדויות ולא מסכת אבות מסדר נזקין. ולא על מסכת מידות ומסכת קִנים מסדר קדשים. ולא מצאנו לו דבר על סדר טהרות אלא על מסכת נידה בלבד ... וכך עשו חכמי ארץ ישראל, כלומר מה שעשה רב אשי, וחיברו התלמוד בירושלמי, ומחברו הוא רבי יוחנן. ונמצא מהירושלמי חמישה סדרים שלמים (בתרגום הרב קאפח).
כלומר, מלבד הסדרים זרעים, נשים, מועד ונזיקין הנמצאים בידינו בירושלמי, משתמע מהדברים כי הרמב"ם הכיר סדר חמישי. בספרים נוספים של חכמי הלכה מראשית ימי הביניים פזורים רמזים נוספים לקיומו של תלמוד ירושלמי על סדר קדשים והם מצטטים ממנו. עם זאת, רבים מאנשי חכמת ישראל שעסקו באיתור ובההדרה של כתבי יד יהודיים עתיקים סברו כי מעולם לא היה חיבור שכזה. הם נסמכו על מקור קדמון מתקופת הגאונים שגרס כך, והראו כי המקורות מימי הביניים אינם חד משמעיים.
קל לשער את ההתרגשות שאחזה בוידר. לא זו בלבד שהוא עד לאחת מהתגליות המרעישות והחשובות בתחום מדעי היהדות המתפתחים, ולא זו בלבד שעולם הלימוד והעיון יכול לעבור טלטלה משמעותית בזכות חיבור זה, הרי שהוא, מדפיס קטן וזניח, יהיה זה שיוציא לאור את החיבור העלום שיזכה בוודאי לתהודה גדולה ולתפוצה עצומה.
כותרת ביניים: העתקה חשאית
כבר באותו הלילה ישבו וידר ואלגאזי-פרידלנדר וניסחו קול קורא 
לצורך גיוס הכסף הדרוש להפקת מהדורה מכובדת ומהודרת של התגלית המרעישה. במסמך תיאר אלגאזי כיצד הגיע לידיו החיבור יקר המציאות. אחיו, המצוי לרגל עסקיו באיזמיר שבתורכיה, רכש את עיזבונו של חכם מקומי בשם יהושע בנבנישתי ובין השאר מצא בו שני מכתבים. במכתב הראשון סיפר הרב בנבנישתי לאחיו באריכות "במליצות שדופות אשר הטפל מרובה על העיקר" (הרב ברוך אבערלאנדער, "התחלת הדפסת הירושלמי לסדר קדשים", בתוך: 'אור ישראל - קובץ לעניני הלכה ומנהג', גיליון יא, ניסן תשנ"ח, עמ' קמו) כיצד הצליח לרכוש את כתב היד של הירושלמי על סדר קדשים מסוחר יהודי ממוצא פורטוגלי בשם רבי אברהם מליסבון שמצא אותו בביתו של כומר בעיר ברצלונה שבספרד; והמכתב השני הוא תשובת האח שכתב כי שמח לשמע החדשות אולם רמז כי צוק העתים לא יאפשר להם לפרסם את התגלית. צוק העתים הרמוז במכתב הוא הפולמוס סביב משיחיותו של שבתאי צבי.
אלגאזי המשיך לספר כי לאחר שאחיו קרא את המכתבים הוא לא שקט וחיפש את כתב היד המדובר עד שמצא אותו לבסוף בביתו של יהודי כפרי פשוט מצאצאיו של בנבנישתי שלא ידע אף קרוא וכתוב וייחס לכתב היד העתיק סגולות של הגנה מפני רוחות, שדים ומזיקים. "ובעמל רב אשר לא יסופר צלחה לו להשיגו בשאלה על חצי שנה" (שם). כלומר, הכפרי הסכים להיפרד מאוצרו למשך חצי שנה כדי שיוכלו להעתיקו.
במסמך פירט אלגאזי את אופי כתב היד ומצבו, ואף סיפר כי הספיק להעתיק רק כמחצית ממנו הכוללת את מסכתות חולין ובכורות, ואילו המחצית האחרת, שבה מסכתות זבחים ומנחות, נמצאת עדיין בשלבי העתקה. בהמשך מפציר אלגאזי בקוראי קול הקורא לתרום כסף כדי שיוכל לפרסם בהקדם את כתב היד בתוספת פירושים שהוא עצמו כתב.
אלגאזי ווידר הפיצו את המסמך בשני נוסחים. לנוסח שיועד לציבור הרבני נוספו הסכמות ושבחים שכתבו רבנים מוכרים על פרסומים קודמים של אלגאזי-פרידלנדר, ובמיוחד על פירושו 'חשק שלמה' למסכת יבמות מהתלמוד הירושלמי. הנוסח השני הופנה לחוקרי תלמוד וחכמת ישראל, ובהם המהדיר רבי שלמה בובר - סבו של מרטין בובר - שהתקין לדפוס מהדורות מדעיות של מדרשים ושל ספרים נוספים, וחוקר הגניזה הקהירית שלמה זלמן שכטר, מי שחשף באותן שנים מתוך הגניזה ספרים שנחשבו אבודים או לא נודעו כלל. במכתב ששלח לשכטר בכ' בתשרי תרס"ו תיאר אלגאזי את עלילות כתב היד:
ציטוט:
אבל כעת אִנה ה' לידי כתב יד ירושלמי סדר קדשים. אחי הרב החכם הדר באיזמיר, ולרגל מסחרו יביאהו לרגל ארצות הקדם דמשק וכו', מצאוהו בבית איש כפרי אשר היה תחת ידו ירושה מאבותיו בתור סגולה וקמיע, ואם ירצה ה' כאשר אקבל תשובתו אכתוב לו הכל בארוכה. הכתב יד ישן נושן מאוד וקשה העתקתו כקריעת ים סוף, ואף על פי כן אין לך דבר שעומד בפני הרצון והחשק, וכבר העתקתי מסכת מנחות, חולין, בכורות (והסוף, מסכת ערכין וכו', קרוע), אך מסכת זבחים לא עלתה בידי עדיין להעתיק אף שורה. אבל אקווה כי סוף כל סוף יצליח ה' בידי זאת (שם, עמ' קנד).
שכטר התלהב לשמע החדשות והגיב עליהן בשמחה ובהיענות. הוא פנה לידידים עשירים וגייס מהם הון של 500 דולר, סכום שבמונחי הימים ההם הספיק להדפסת שני הכרכים הראשונים של התגלית. בתמורה ביקש שכטר לקבל את כתב היד המקורי, או לפחות צילום שלו, עבור ספריית המכון שבראשו עמד.
לא חלפו חודשים רבים, ובחורף תרס"ו (1906
) [שאול וידר כתב בחורף תרס"ז. http://www.bhol.co.il/forums/topic.asp?topic_id=2223491&forum_id=771. בא' בטבת הוא כתב לשכטר שהוא מסר את הכרך הראשון לדפוס ושולח לו שמונה דפים ראשונים וחמישה שבועות אחר כך הוא מתלונן שעדיין לא קיבל תגובה. אין סיכוי שהכרך הושלם באותו חורף] החל וידר להפיץ את שני הכרכים הראשונים של החיבור המרעיש שעולם המחקר והעולם הרבני גם יחד ציפו לו בדריכות. השמחה על קבלת הספר החדש שהתגלה לא ידעה גבולות. מסופר כי ביום שבו קיבל החכם הצפתי הרב יעקב דוד בן זאב (הרדב"ז) את הכרך הראשון של הירושלמי החדש הוא לבש לבן בגדי לבן ובירך ברכת שהחיינו. עוד מסופר כי החפץ חיים, רבי ישראל מאיר הכהן מראדין, מגדולי הפוסקים בדור שלפני השואה ומנהיגם הבלתי מעורער של ה'מתנגדים' במזרח אירופה, רכש תפילין של רבנו תם לאחר שמצא בירושלמי החדש ראיה התומכת בשיטה זו לכתיבת תפילין.
כותרת ביניים: זיוף מדעי?
מכירת הכרכים התקדמה יפה, אולם קולות צורמים החלו להישמע. חוקר היהדות הנודע בנימין זאב בכר (1850-1913) - שהיה ממניחי היסוד לחקר הדקדוק העברי בתקופת התלמוד, התמחה באגדה ובלשון הפרסית ועסק רבות בגרסאות ובשינויי נוסח בתלמודים ובמדרשים - פרסם מאמר ובו הצביע על דברים תמוהים בכרכי הירושלמי החדשים הן מצד הלשון והן מצד התוכן. בכר סיים את מאמרו בהצבת אתגר למפרסמים: יואילו ויעמידו את כתב היד לבחינת אנשי הספרייה בבית המדרש לרבנים בניו יורק - ספרייתו של שכטר.
את שאמר בכר בעדינות אקדמית מרומזת אמר ביתר עוז מבקר אחר של הגילוי. כותרת המאמר שהתפרסם בכתב העת 'דר יזראעליט' שיצא לאור בפרנקפורט בקיץ 1907 אומרת הכל: "זיוף מדעי?". כותב המאמר, שהזדהה רק באות R, היה הרב ד"ר דב אריה ריטר, רבה של קהילת רוטרדם שבהולנד ומומחה עולמי לתלמוד הירושלמי.
לאחר התגובות הראשונות נפתח פולמוס אדיר. חוקרים ורבנים ערערו על אמיתות התגלית בשל סתירות פנימיות שמצאו בספרים, שימושי לשון חריגים וקטעים שמיקומם נראה לא נכון. כנגדם פרסמו אלגאזי-פרידלנדר וקומץ עוזריו מאמרים שהגנו על החיבור ובמקביל גם מאמרי פלסתר אשר גינו את המערערים עליו והאשימו אותם בצרות עין ובקנאה.
בין תומכיו של אלגאזי בלט תלמידו המסור אברהם רוזנברג, שהציג עצמו תחילה כתלמידו של אלגאזי-פרידלנדר ולאחר מכן כרב בפני עצמו העומד בראש בית דין בעיירה סנפטר שבמדינת מהריש שלזין
 [לא מצאתי אף אחד מהשמות האלה. האם הם אמיתיים? אם כן, איך כותבים בלועזית?]. רוזנברג פרסם חוברות אחדות התומכות בפרסום התגלית ומגנות את מבקריה, ואף עמד בקשר מכתבים עם בובר ושכטר. ממכתבים אלה עולה כי רוזנברג היה תלמידו של אלגאזי בישיבה שהקים בביתו כעשור קודם לכן, ומאז נשאר בקשר חם עמו. באחד המכתבים סיפר כי נענה לבקשת רבו לעבוד עמו יום בשבוע על הוצאת הירושלמי ועל כן הוא מתקשה לעמוד בחובותיו האחרות. אך עד מהרה החלו להישמע קולות המפקפקים בעצם קיומו של אדם בשם אברהם רוזנברג. הקהילה שלכאורה שימש בה אב בית דין לא הייתה מוכרת משום מקום אחר, המכתבים ששלח בחתימתו לא נשלחו מהעיירה שבה גר לכאורה אלא מכתובתו של אלגאזי, ואף כתב ידו במכתבים - נכתבו בכתב אשורי מרובע - נראה דומה להפליא לכתב ידו של רבו, אלגאזי-פרידלנדר.
הוויכוח סביב הספר הלך וסער, ושני הצדדים פרסמו מאמרים ותגובות בעלי טונים צורמים. עולם המחקר והלימוד היה כמרקחה. בסופו של דבר הובאו הספרים לבחינת הגדולים שברבני אירופה, ובראשם רבי אברהם מרדכי אלתר מגור, הרב מאיר שמחה הכהן מדווינסק והרב יוסף רוזין, רב ודיין בעל שיעור קומה שנודה בכינוי 'הרוגוצ'ובר' על שם עיירת הולדתו. כולם פסקו שהספר מזויף מעיקרו ואינו אלא הדבקת מאמרים וקטעי סוגיות המוכרים ממקומות אחרים בירושלמי. יש הקושרים בין פסיקתם לבין כוח הזיכרון המופלא של הגאון הרוגוצ'ובר שידע על פה את התלמוד הבבלי, את התלמוד הירושלמי ואת מקורות חז"ל האחרים. מסופר כי כאשר קרא הרוגוצ'ובר את התלמוד הירושלמי החדש הוא ציין בזה אחר זה את המקורות התלמודיים שמהם הועתקו הפסקאות השונות בספר.
כותרת ביניים: היהודי זוסמן
בשלב זה התגלתה זהותו האמיתית של אלגאזי-פרידלנדר. התברר שפרדילנדר לא נשא אף אחד מהתארים שבהם הציג את עצמו. הוא לא נסמך לרבנות על ידי איש, לא קיבל תואר דוקטור משום אוניברסיטה מוכרת. הוא לא היה ספרדי ולא הונגרי וגם לא נקרא אלגאזי. הוא היה יהודי רוסי, בנו של יהודי פשוט ולא של רב גאון כפי שציין באחדים ממכתביו. הוא אכן ניחן ביכולת כתיבה מרשימה, בכושר שכנוע ובכישרון לשפות.
במהלך חייו הסתבך פרידלנדר - שכינה עצמו תחילה ד"ר וייס - בפרשיית פוליגמיה. בהתכתבות הענפה שניהלו רבנים וגורמים שונים לבירור הסבך עלו עוד ועוד עובדות על חייו האמיתיים. מסתבר שזוסיא זוסמן - זה שמו האמיתי - נולד כנראה בתרכ"ד (1864) בעיירה
 ביישנקוביץ
' [לא מצאתי
 מקום כזה. איך כותבים בלועזית?] הסמוכה לעיר ויטבסק. ייתכן שהתייתם מהוריו בגיל צעיר וגדל בהשגחת סבתו. לדברי בני גילו שהכירוהו בילדותו התבלט כלמדן וכדרשן מבריק בגיל צעיר, אולם בשנות הנעורים הצטרף לחבורת פוחזים ונעלם אתם מעייר
ת הולדתו. בדרך כלשהי התקבל ללמודים בישיבת וולוז'ין המפוארת בימי גדולתה תחת הנהגתו של הרב נפתלי צבי יהודה ברלין, הנצי"ב. בגיל 18 עזב את הישיבה והחל לנדוד על פני אירופה.
נראה שזוסמן ברח מרוסיה כיוון שנודע לו על כוונה לגייסו לצבא הצאר. הוא ברח לגרמניה, ייתכן שעבר דרך צ'רנוביץ', ובהזדמנות זו שינה את שמו לפרידלנדר. בגרמניה למד באוניברסיטה, או לפחות הסתופף בקרב חוגי הלומדים בפרנקפורט ובמיינץ. בעת ששהה בפרנקפורט ערך קובץ תורני בשם 'הגן

' [הקובץ היה בעברית? אם לא, איך נקרא בלועזית. אשמח לקישור כלשהו] תחת השם יהודה פרידלנדר. מאוחר יותר סיפר כי שימש סגן הרב בפרנקפורט, אולם אין תימוכין לדבר זה.
פרידלנדר התפאר כי לאחר שהותו בפרנקפורט כיהן כרב בעיר מילהויזן, אז בתחומי גרמניה וכיום בצרפת. אולם מסתבר שבעיר הקטנה, שמנתה כאלפיים יהודים בלבד, היה רב אחר באותה תקופה, רב שאפשר לנגן בבית הכנסת בעוגב בשבתות, אך לא ביום הכיפורים. נראה שבמילהויזן עסק פרידלנדר במסחר ואף נשא שם אישה.
בשלב זה החל פרידלנדר, שכינה עצמו במקביל גם וייס, לשאת נשים על נשיו. בעקבות מעשיו נשלח מכתב אזהרה שתיאר את דמותו:
ציטוט:
שנות האיש כשלושים ושתיים, קומתו ממוצעת, זקנו קטן ושחור, מבטו מוזר וכמו מביט הוא מתחת למצחו ... מדברו בשפת אשכנז, וכאשר יתרגש בדברו ידבר חציו אשכנזית וחצי שזראגאן, ושגורים מאוד על שפתיו המלים 'דינגס' ו'ניקס' ... בכלל נקל מאוד להכירו על פי השקרים והגוזמאות אשר בהם יתפאר (מקור ??? [נא לשלוח קישור או סריקה
]).
הוא נשא ונטש נשים לפחות בשלוש ערים באותה תקופה.
בהמשך התיישב בעיר ואץ שבהונגריה, גם שם פרסם מאמרים תורניים בכתב העת המקומי 'תל תלפיות' ואף ניסה לייסד במקום ישיבה למצטיינים בראשותו. ישיבתו שם הסתיימה עד מהרה, כשהגיע מכתב ובו לצד תיאורו ותמונתו הודעה כי הוא מבוקש:
ציטוט:

שרי המשפט מבקשים אחריו אודות גנבה אשר עשה ... וממילהויזן הודיעונו כי עשה שם גנבה גדולה וזיוף שטרות וברח משם ביום שבת קודש (מקור ??? [נא לשלוח קישור או סריקה

]).
עד מהרה פרידלנדר אכן נעצר, אולם לאחר חודשי כליאה אחדים הצליח להוכיח בדרך כלשהי כי הוא בעל אזרחות הונגרית - שגם אותה זייף כנראה - ולכן לא הוסגר לגרמניה.
לאחר מכן נדד פרידלנדר בכפרי הונגריה כשהוא מתפרנס לסירוגין ממסחר ומהוראה ומנסה כל העת לבסס עצמו כבעל מעמד בעולם התורה. הוא גורש מעיירה אחר עיירה בשל מעשים שכונו 'רעים' או 'מכוערים'.
לבסוף התיישב בסאטמר והציג עצמו כרב העיר סאטמר-כרמים - כנראה כפר קטן סמוך לעיר סאטמר שלא היה בו רב כלשהו. בתקופה זו החל להוציא את פירושו לירושלמי יבמות, אולי במטרה לקנות לעצמו מעמד ופרסום בטרם יבצע את מזימתו הגדולה - פרסום כרכיו המזויפים של הירושלמי לקדשים. בד בבד החל לאמץ לעצמו את זהות הספרדי הטהור, כנראה כדי להוסיף לעצמו הילת מסתורין וכדי להצדיק את הופעתו המסתורית של כתב היד הנעלם מן המזרח.

כותרת ביניים: מחיר הגאונות
פרידלנדר, שהיה מוכשר ומבריק, הצליח לרקוח בעזרת שילוב סוגיות ממסכתות בירושלמי ובבבלי ותוספות משלו מסכתות שלמות בסדר קדשים באופן שרק גדולי החוקרים והרבנים יכולים היו לחשוף את הזיוף שבדבר. שני התלמודים בנויים כידוע מדיונים אסוציאטיביים המקובצים סביב נושא כללי. מטבע הדברים מובאים דיונים בנושאים אחרים לתוך דיונים בנושא המסכת העיקרי. פרידלנדר הרכיב את הירושלמי שלו לסדר קדשים באמצעות עבודת מחקר מרשימה שבה קיבץ התייחסויות לנושאים שעשויים היו להופיע בירושלמי לסדר קדשים והובאו במסכתות הירושלמי האחרות ולעתים גם בתלמוד הבבלי.
מדוע לא פרסם פרידלנדר עבודת מחקר או פרסום תורני ובו הצעתו המבריקה לשחזור הירושלמי החסר? מדוע בחר בדרך החתחתים של זיוף ורמייה? מסתבר שאופיו של אדם גובר לפעמים על שכלו. יצרו הרע - שהביא אותו לרמות במסחר, לשאת נשים על אשתו ולעסוק בעניינים רעים ומכוערים בכל מקום שאליו התגלגל - הכשיל את מוחו המבריק. בהחלט ייתכן גם שפרידלנדר עשה חישוב קר והגיע למסקנה שפרסום עבודת מחקר, טובה ומבריקה ככל שתהיה, לא תשתלם כלכלית כפי שתשתלם מכירת רב מכר בטוח כמו הירושלמי הנעלם.
בתרע"ג (1913) דעכה הפרשה. פרידלנדר המשיך לנדוד על פני אירופה והתפרנס כנראה ממתן דרשות. בערוב ימיו עוד ניסה לפרסם כתבים תורניים והכין לדפוס פירוש לתוספתא ואולי גם עיבוד כלשהו של הירושלמי, אולם בשל קשיים כלכליים שאליהם נקלע לא יצאו ספרים אלה לאור.
נראה כי פרידלנדר נפטר בחוסר כל בבית החולים בווינה והובא לקבורה בסאטמר, שם התגלתה מצבתו לפני שנים אחדות ועליה שיר המהלל ומשבח את הנפטר ואת מעלותיו, אך לא מזכיר ולו במלה את מפעלו העיקרי - גילוי הירושלמי לקדשים.
מדי פעם עדיין צץ ועולה כתב יד כזה או אחר לירושלמי סדר קדשים, אולם בדיקות שעורכים מומחים מעלות שוב ושוב כי מדובר בקטעים מוכרים ממסכתות אחרות, ואף בהעתקות בכתב יד מזיופו של פרידלנדר. אם היה אי פעם תלמוד ירושלמי לסדר קדשים, הוא אבד כנראה בתהום הנשייה. 
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�http://merhav.nli.org.il/primo_library/libweb/action/display.do?tabs=detailsTab&ct=display&fn=search&doc=ULI_Main004241836&indx=2&recIds=ULI_Main004241836&recIdxs=1&elementId=1&renderMode=poppedOut&displayMode=full&frbrVersion=&dscnt=0&frbg=&scp.scps=scope%3A%28ULI_Main%29&tab=default_tab&dstmp=1437336248387&srt=rank&mode=Basic&&dum=true&vl(freeText0)=%D7%94%D7%92%D7%9F%20%D7%A4%D7%A8%D7%99%D7%93%D7%9C%D7%A0%D7%93&vid=ULI


�המליץ, יא שבט תרנד


�הרב קצבורג, תל תלפיות תרס"ח, חוברת טו עמ' ריד�ובמכתב לרב קמלהאר, פורסם באור ישראל, גליון מד, עמ' קפה


�תל תלפיות- http://uli.nli.org.il/F/2C7ISI7CXK3JLPX3LI7VNN9VNN2KFHUSK3EM2SM3GU37UH86FI-01261?func=find-acc&acc_sequence=000099963





